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ЕВОЛЮЦІЯ ІНФОРМАЦІЙНОГО 
ТРАНСКОРДОННОГО СПІВРОБІТНИЦТВА

EVOLUTION OF INFORMATION CROSS-BORDER 
COOPERATION

Анотація: У статті вивчаються особливості інформа-
ційних відносин у прикордонному Закарпатті з країнами 
сусідами (які спочатку входили до Ради економічної вза-
ємодопомоги, а нині до Європейського Союзу). Виділено 
4 періоди зміни інформаційних відносин з 40-х років ХХ 
століття і по сьогоднішній день. Кожному етапу надано 
детальну характеристику, як в загальному щодо транскор-
донних процесів, так і в контексті інформаційного забез-
печення.

Ключові слова: інформаційна інфраструктура, інформа-
ційне та інтерактивне транскордонне співробітництво, За-
карпаття, Рада економічної взаємодопомоги.

Annotation: The article examines the features of information
relations in border Transcarpathia with the countries neighb-
ors (which was originally included in the Council for mutual 
economic assistance, and now the European Union). Allocated 
4 periods of change of information relations with the 40-ies of 
XX century to the present day. Each step of this detailed desc-
ription, both in General and for cross-border processes and in 
the context of information support. 
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Механізм взаємодії учасників ринку завжди повинен 
підтримуватися належною інформаційною інфраструкту-
рою. В контексті транскордонного співробітництва (ТКС) 
ситуація носить аналогічний характер. За останні роки в 
даній інфраструктурі суттєво видозмінилися її елементи 
функціонування. Зокрема, через досягнення глобального 
розвитку комп’ютерної та Інтернет системи. А відтак, ці-
кавим для дослідження виступає аналіз еволюції елементів 
інформаційної інфраструктури в ТКС. Дослідження буду-
ватиметься за такою методологічною схемою вивчення ін-
формаційних транскордонних відносин:

- описуватимуться основні засади ТКС певного періоду;
- виявляються інформаційні складові в контексті даного;
- пропонується найбільш вдале дефініційне визначення 

механізму інформаційного ТКС відповідного періоду роз-
витку.

Наукова робота будуватиметься на прикладіісторії За-
карпатської області (за висновками Чучки І.М. [1], Закар-
паття вважається центром транскордонних зв’язків між 
Україною та ЄС).

В історичному аспекті ТКС Закарпатської області бере 
свій початок з 1946 року, від коли дана територія приєд-
налася до складу України. ТКС відбувалося на той час з 
Угорщиною, Чехословаччиною, Польщею і Румунією (2., 
с. 105). У перші повоєнні роки, незважаючи на майже не-
прозорий режим кордонів, спостерігалося взаємне праг-
нення громадськості, населення прикордонних регіонів до 
встановлення або відновлення безпосередніх контактів. 
Первинною формою прикордонних зв’язків було ділове 
листування між партійними органами та громадськими 
організаціями з різних питань і сфер спільної діяльності, 
обмін вітальними телеграмами, листами з нагоди націо-
нальних свят та ін. [3., с. 9-31].

Встановлення прикордонних зв’язків у цей період та-
кож супроводжувалися до участі трудящих сусідніх  країн 
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у естафетах дружби, що часто передбачало відвідування 
гостями промислових підприємств, організацій, колгос-
пів Закарпатської області, ознайомлення з формами і ме-
тодами роботи партійних, радянських установ з питань 
керівництва відновленням зруйнованого війною народ-
ного господарства, будівництва нових об’єктів виробни-
чого і соціально-культурного призначення. Прагнення 
вивчати досвід Закарпатської області у справі соціалістич-
них перетворень для сусідніх країн було важливим, так, 
як дана область возз’єднавшись з Радянською Україною, 
також проходила початковий етап соціалістичного будів-
ництва. В той же час і Закарпаття вивчало досвід сусідніх 
країн. Для прикладу 24 вересня 1950 року перша делега-
ція колгоспників Закарпатської області у складі 52 чоловік 
на запрошення угорських партійних і радянських органів 
побувала в Угорщині з метою ознайомитися з діяльніс-
тю сільськогосподарських підприємств, машинно-трак-
торних станцій, сільських і районних рад та обмінятися 
досвідом. Також активно розвивалися дружні відносини 
між молодіжними організаціями. Надавалася всебічна 
допомога партнерами один одному на без валютній осно-
ві через встановлення прикордонного товарообміну [4, с. 
21-107; 2, с. 106-109].

Отже виявлено, що інформаційне транскордонне спів-
робітництво (40-60 рр. ХХ ст.) – це система становлення 
та поступового зміцнення взаємозв’язків соціально-еко-
номічних учасників та суб’єктів суміжних прикордонних 
територій, який проявляється через механізм вивчення 
закордонного досвіду (навчально-виробничіі партнерські 
поїздки; начально-партійні поїздки по вивченню ідеоло-
гічної роботи, керівництвом міст, районів, трудових ко-
лективів та ін.) в контексті управління розвитком регіону. 
На даному етапі відсутня інфраструктура інформаційного 
забезпечення ТКС.

З 1971 року розпочинається другий етап у розвитку 
транскордонного співробітництва, оскільки це пов’язано 
з прийняттям країнами-членами Ради Економічної Вза-
ємодопомоги (РЕВ) Комплексної програми дальшого по-
глиблення і удосконалення співробітництва та розвитку 
соціалістичної економічної інтеграції [5, с. 235-352]. Осо-
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бливістю цього періоду стало переведення ТКС на планову 
основу на базі річних та дворічних планів.

Продовжувалася форма співпраці у вигляді вивчення 
кращого закордонного досвіду. Але різниця полягала у 
тому, що:

- копіювання досвіду відбувалося із застосуванням 
творчого підходу, тобто закордонна практика повинна була 
пройти апробацію з урахуванням вітчизняної специфіки 
(виробництва, умов, традицій, середовища) модифікував-
ши її в нову інновацію.  Мукачівські трикотажники при 
впровадженні запозиченого у словацьких колег агрегатно-
групового методу в організації виробництва, внесли сут-
тєву поправку до існуючого бригадного госпрозрахунку. І 
коли словацькі друзі побували в черговий раз у мукачівців, 
познайомившись зі своїм методом уже в «мукачівському» 
варіанті, попросили партнерів надати їм методичну допо-
могу у впровадженні бригадного підряду [2, с. 115]. Таким 
чином ефект від ТКС подвоювався та був одночасно вза-
ємовигідним для всіх сторін;

- кожна делегація, яка виїжджає за кордон з метою ви-
вчення передового зарубіжного досвіду, складає план-за-
вдання, де чітко визначено, які саме питання будуть вивче-
ні, в якій формі і в які строки. Після повернення групи від 
партнерів її звіт заслуховувався в колективі, розглядалися 
і затверджувалися організаційно-технічні заходи з впро-
вадження конкретних пропозицій;

- обмін досвідом супроводжувався різним інформа-
ційним матеріалом (технічна документація, інформаційні 
бюлетені, опис передового досвіду, виставки зразків нових 
виробів, фотовиставки).

Важливою формою розвитку прикордонного співро-
бітництва 70-80-х років стала прикордонна торгівля. Роз-
рахунки здійснювалися на без валютній основі. Спочатку 
при підписанні угод про торговельне співробітництво то-
варні списки обміну містили невелику кількість наймену-
вань, в подальшому ці списки розширилися за рахунок но-
вих товарів. Структура товарообмінних операцій постійно 
змінювалася в залежності від попиту і пропозиції. Напри-
клад, угорська сторона впродовж багатьох років включала 
в списки такі закарпатські товари: розкладні ліжка, преси 
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для соків, жіночі та чоловічі велосипеди, швейні машини, 
піаніно, бджолиний мед тощо; словацька сторона включа-
ла: дитячі велосипеди, столові прилади, керамічні вироби, 
радіотовари, електролампи тощо; румунська сторона вклю-
чала: парфумерно-галантерейні вироби, швейні машини, 
велосипеди різних категорій та статей й ін. [2, с. 119].

Тобто, в період радянського панування, коли був го-
стрий дефіцит багатьох товарів, у прикордонному Закар-
патті впроваджувалися основи ринкової економіки й мар-
кетингу, що проявилося через те, що:

- торговельні мережі мали розширений асортимент за 
рахунок імпортних товарів. Тобто, для замовлення їх, в 
першу чергу необхідно було знати на які буде попит, а отже 
проведення маркетингових досліджень здійснювалося і в 
радянському часі;

- торговельні бази та склади були більш пустими за ра-
хунок того, що надлишковий товар, на яких внутрішній 
попит був задоволений, експортувався закордон. Тобто 
застосовується частково маркетингова та логістична кон-
цепція.

Маркетологами на той період були товарознавці, які 
формували специфікацію та структуру товарообміну. А з 
80-х років вже присутній окрім інформаційного маркетингу 
рівня «GВ2С» (державний бізнес для споживача) – інфор-
маційний маркетинг «GВ2GВ» (державний бізнес для іншо-
го державного бізнесу). Іншими словами розпочинається 
об’єднання радянських підприємств з підприємствами і 
організаціями країн-членів РЕВ. Зокрема, вони могли самі 
вибирати для себе партнерів, визначати конкретні напрям-
ки співпраці, підписувати господарські товари і контрак-
ти на поставку продукції і надання послуг, погоджували 
ціни. Особливо ці відносини проявилися через: одержання 
в оренду відповідних машинних устаткувань, обладнань; 
проводились спільні науково-дослідні, експериментальні 
та інші роботи; кращого використання виробничих по-
тужностей партнера; виконуються замовлення партнера за 
його зразками і з давальницької сировини, що сприяє не 
тільки додатковій зайнятості робочої сили і завантаженню 
потужностей, а й формуванню кадрів спеціалістів згідно з 
вимогами нових рівнів господарювання, яке існує в євро-
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пейських країнах тощо. Особливо активізувалася ця робо-
та в 1986 році, і не тільки між підприємствами одного про-
філю, але й різнопрофільними. Ця форма ТКС укладалася 
через угоди про прямі виробничі зв’язки.

Отже, дослідження показує, що інформаційне транскор-
донне співробітництво 70-90-х років суттєво покращи-
лося та збагатилося. А тому, під інформаційним ТКС слід 
розуміти механізм міжнародних інформаційних відносин 
з приводу вивченняуспішного закордонногодосвіду управ-
ління соціально-економічними процесами на рівні мікро-
(підприємством) та мезосередовищі (міст, області), а також 
аналізу та формування маркетингових інформаційних да-
них через вивчення незадоволеного внутрішнього попиту 
та закордонного його надлишку з метою задовольнити вну-
трішні потреби прикордонного регіонуу певній продукції 
чи партнерській співпраці. Інформаційною інфраструкту-
рою виступають звіти, проекти, технічна документація та 
ін. в окремих підприємств та управлінців території.

Після відокремлення України від радянського просто-
ру, реальні процеси по транскордонному співробітництві 
на Закарпатті почали втрачати ту могутню силу, яка набу-
довувалася довгі роки. Хоча, науковий та громадський сек-
тори навпаки розпочали проведення безлічі досліджень в 
даному напрямі, проте підприємницький – в даному про-
цесі виявився менш помітно активним учасником.

Публічний сектор, який втратив свою монополію на під-
приємницьку діяльність, повинен був створити всі умови 
для розвитку бізнесу в сучасній системі міжнародного поді-
лу праці. Було створено Карпатський Єврорегіон, Закарпат-
ську агенцію регіонального розвитку, Карпатські торгово-
промислові палати. Проте із-за недосконалого фінансового 
та організаційного механізму функціонування, ці утворен-
ня не змогли реалізувати бажаний потенціал у ТКС.

Але в той же час, інфраструктура інформаційного тран-
скордонного співробітництва в порівнянні з радянською 
практикою підвищила свою значимість. Зокрема [6, с. 284-
286]:

1. агенції регіонального розвитку в регіонах формуються 
з метою максимального наближеннянормативно-правової 
та інформаційно-методичної підтримки до цільових груп 
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транскордонної співпраці. В такому разі інформування і 
залучення фахівців та громадськості, ЗМІ та інших цільо-
вих груп ТКС можуть здійснюватись шляхом проведення 
відповідних навчальних і дискусійних семінарів, слухань, 
круглих столів, робочих зустрічей з безпосередньою учас-
тю фахівців і представників громадськості та ЗМІ;

2. центри транскордонного співробітництва (ЦТКС) як 
активна форма інформаційного забезпечення проводять 
так звану пропагандистську діяльність, тобто пропагу-
ють науковий потенціал, як правило, вищого навчально-
го закладу – університету – за кордоном, серед наукових 
кіл, інформують і надають персональні консультації пра-
цівникам ВНЗ щодо можливих напрямків міжнародного 
наукового співробітництва, здебільшого з організаціями-
партнерами. Так, при Ужгородському національному уні-
верситеті такий центр уже діє. Головною метою його є до-
несення до українських вчених можливостей отримання 
позабюджетного фінансування. Саме для цього організо-
вуються презентації, семінари, запрошуються до співпраці 
бізнес та зарубіжні партнери. Фактично, ЦТКС є інформа-
ційним координатором у сфері наукових досліджень.

3. громадський центр транскордонного співробітни-
цтва, що може відігравати провідну роль у посиленні ін-
формаційного забезпечення в контексті аналізу грантів, 
програм, проектів, які даним центром реалізовуються з 
метою вирішення проблемних питань в прикордонному 
регіоні;

4. наявність відповідних департаментів та відділів при 
обласних та місцевих органів управління: транскордонно-
го співробітництва та євроінтеграції, зовнішньоекономіч-
них зв’язків та туризму тощо. Тут працюють експерти, які 
володіють двосторонніми знаннями з тих чи інших про-
блем транскордонного розвитку територій.

Отже, інформаційне транскордонне співробітництво з 
90-х років і до сьогодні визначилося як діяльність прикор-
донних інституцій, які в своїй діяльності особливу увагу 
привертають збору, аналізу, зберігання та використання 
отриманого інформаційного продукту, як для власної ді-
яльності, так і для ознайомлення суміжним учасникам ре-
гіональних міжнародних економічних відносин.
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Але на сьогодні в період становлення цифрової ери 
суспільства, ефективний розвиток ТКС буде все більшою 
мірою в контексті інформаційного забезпечення також 
проявлятися інтерактивно через монітори його учасників 
та суб’єктів його управління. Тому сучасне інформаційне 
транскордонне співробітництво переходить в новішу ка-
тегорію – інтерактивне ТКС.

Тож тому у вузькому загальному розумінні під інтер-
активним транскордонним співробітництвом розуміємо 
процеси по сприянню та поглибленню ділових відносин 
за допомогою комп’ютерної Інтернет мережі на рівні єв-
рорегіональних організаційних утворень. Проте, важли-
во більш точно розуміти цей механізм, визначивши його 
ширший сенс трактування, а тоді – інтерактивне тран-
скордонне співробітництво являє собою особливу форму 
міжнародної інформаційної інтеграції, яка утворюється 
через програмно-методичний комплекс цифрової мере-
жі прикордонних суб’єктів суміжних держав, формуючи 
транскордонну базу даних, за допомогою якоївибудовува-
тимуться ділові відносини на різних рівнях(місцевими та 
регіональними органами влади, громадськими та підпри-
ємницькими структурами, а також науково-педагогічни-
ми закладами), які спрямовані на вирішення суспільно-
економічних проблем транскордонних територій, шляхом 
встановлення і поглиблення соціальних, економічних, на-
уково-технічних, екологічних, культурних та інших зв’яз-
ків між його учасниками
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